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RTL Registradores de datos multiusos 

Modelos 22392-5X, 22493-5X, 22368-5X
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Funciones de los botones

1. Luz indicadora LED

2. Botón de inicio START

3. Identificación del dispositivo, 
fecha de fabricación, número 
de modelo

4. Micro USB port

5. Ventana de visualización LCD

Cargue completamente el Registrador 
RTL multiusos antes de cada uso. Al 
activarse, funcionará durante 15 días. 

• El indicador LED rojo permanece 
encendido durante la carga

• Cuando la batería esté 
completamente cargada, el LED 
azul permanecerá encendido

• La batería baja se indica en la 
pantalla LCD
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Cargando la batería
Cuando la batería se agote, 
cárguela durante 4 horas hasta que 
el ícono de nivel de batería muestre 
lleno y el LED rojo se apague.

Cuando la batería se agote, cárguela durante 
4 horas hasta que el ícono de nivel de batería 
muestre lleno y el LED rojo se apague.
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Indicadores de pantalla LCD

1. Señal

2. Etiqueta 4G

3. Tipo de 
estadística

4. Icono de carga

5. Icono de batería

6. Retraso de inicio

7. Unidad C o F

8. Humedad

9. Punto decimal

10. Los dos puntos

11. Valor medido

12. Grabación

Contacto de servicio en la nube

Vaya a flashtrakrtl.com e inicie sesión con el nombre de usuario y la 
contraseña.

proporcionado a usted por DeltaTrak. Si no tiene uno, comuníquese con

Techsupport@deltatrak.com
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Configurar un nuevo envío

1.  En el Panel, haga clic en el botón Nuevo envío New Shipment en la parte 
superior izquierda, encima del panel Envíos activos.

2. Seleccione el ID del dispositivo Device ID y seleccione el número de viaje 
del dispositivo que desea activar. La identificación del envío  Shipment ID 
está disponible para que usted ingrese una referencia personal. En este 
punto, puede seleccionar un Remitente de la lista desplegable o hacer 
clic en Nuevo Remitente New Shipper para crear uno nuevo. Seleccione 
un receptor de la lista desplegable o cree uno nuevo. Asigne el tipo de 
producto apropiado y haga clic en el botón Guardar.
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Activación

Para obtener la mejor experiencia, el dispositivo debe usarse con 
el Servicio web FlashTrak (https://flashtrakrtl.com). Esto permitirá 
capacidades de monitoreo y alerta en tiempo real. Para obtener más 
información, comuníquese con Salesinfo@deltatrak.com.

Los registradores de datos en tiempo real FlashLink RTL están 
diseñados para usarse con Servicios en la nube FlashTrak (https://
flashtrakrtl.com)

1. Configuración 
Los umbrales de alarma se 
pueden cambiar a través 
de la aplicación web. El 
portal web flashtrakrtl.com 
permite a los usuarios:

• Cambiar los umbrales 
de temperatura

• Agregar personal de 
notificación de alarmas

• Compartir datos de 
envío con usuarios no registrados.

• Establecer notificación de ubicación

• Configurar el modo de vuelo automático

2. Inicio 
Mantenga presionado el botón Inicio/Encendido hasta 
que aparezca START en la pantalla LCD. El dispositivo 
ahora está activo. 
(Utilice los umbrales de alarma predeterminados o 
cambie la alarmaumbrales a través de la aplicación 
web Deltatrak flashtrakrtl.com).
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3. Verificación de los datos 
Los datos se registran cada 5 minutos y se cargan en 
el servicio en la nube cada 15 minutos, siempre que 
haya una conexión celular. Cuando no hay conexión 
celular, los datos se graban en la memoria. Cuando 
se restablezca la conexión celular, el registrador RTL 
cargará todos los puntos de datos almacenados desde 
la última carga.  
                                              
Los datos se pueden revisar desde la pantalla LCD en cualquier 
momento durante el registro.período. Presione el botón Data para 
mostrar:

4. Detener el registrador

• Mantenga presionado el botón STOP hasta que REC ya no aparezca 
en la pantalla. Suelte el botón de stop. PDF aparecerá en la pantalla. 
En este momento el registrador ha dejado de grabar. Al presionar el 
botón START para verificar, el ícono de grabación ya no está visible. 

• En el sitio web flashtrakrtl.com, haga clic en el botón complete en 
la ventana Edit Shipment. (Si el registrador está encendido cuando 
se completa el envío, creará automáticamente un nuevo envío en el 
siguiente intervalo)
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Lea atentamente las siguientes notas antes de usar:

• Si el dispositivo no carga los datos en la aplicación web, confirme que esté 
funcionando correctamente o verifique si el dispositivo está en modo avión.

• Confirme que el dispositivo esté funcionando dentro del rango de medición.

• No desmonte el dispositivo.

• Mantenga el dispositivo alejado del fuego.

• Mantenga el dispositivo alejado de líquidos.

Solución de problemas

5. Reportes

• Descargar desde el registrador: cuando se detiene la grabación del viaje, el 
dispositivo generará un informe en PDF automáticamente. Utilice un cable 
USB para conectarse a la PC. Los datos de ubicación no se registran en la 
memoria del registrador y, por lo tanto, no se mostrarán en este informe.

• Desde la aplicación web: se realizará una copia de seguridad de todo 
el conjunto de datos en la cuenta de flashtrakrtl.com. Inicie sesión en la 
cuenta, haga clic en la ID del dispositivo, seleccione Análisis de datos. Los 
datos de ubicación están incluidos y se basan en la triangulación de las 
ubicaciones de las torres de telefonía celular. La temperatura y la humedad 
están vinculadas a la ubicación en el momento en que se cargan los datos 
en la aplicación web
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